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Santa 
Art.no	  34-1072 	
	
Please read the entire instruction manual before using the product and save it for future reference.
We reserve the right for any errors in text or images and any necessary changes made to  
technical data.If you have any questions regarding technical problems please contact  
our customer services.

Safety
•	 The Santa is only intended for decorative purposes and is not a toy.
•	 Do not use the product outdoors.
•	 Never expose the product to moisture or damp.

Battery safety
•	 Do not use rechargeable batteries. Alkaline batteries only!
•	 Never mix old and new batteries.
•	 Remove the batteries if the product is not to be used for a long time.
•	 Do not throw batteries onto the fire, they can leak or explode.

Product description
Singing and dancing decorative Santa.

Operation
•	 Open the battery cover on the Santa’s back by unscrewing the top screw.
•	 Insert 3 x AAA/LR03 batteries (sold separately). Follow the polarity markings on  

the bottom of the battery compartment.
•	 Replace the battery cover. 
•	 Switch the [ ON/OFF ] button to ON.
•	 Press the button marked [ PRESS HERE ] on Santa’s left arm to activate.
•	 Press again to deactivate Santa.

Care and maintenance
Set the power button in the OFF position when changing batteries.
Remove the batteries if the product is not to be used for a long time.

Disposal
When it is time to dispose of this product, do so in accordance with local regulations.  
If you are unsure how to proceed, contact your local authority.
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Tomte 
Art.nr	  34-1072 	
	
Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida bruk.
Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data.
Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Tomten är avsedd som dekoration, inte som leksak.
•	 Använd inte produkten utomhus.
•	 Utsätt inte produkten för fukt eller väta.

Batterisäkerhet
•	 Använd endast alkaliska batterier, inte laddningsbara.
•	 Blanda inte gamla och nya batterier.
•	 Ta ur batterierna om produkten inte ska användas under en längre period.
•	 Kasta aldrig batterier i öppen eld, de kan läcka eller explodera.

Produktbeskrivning
Sjungande och dansande tomte, avsedd som dekoration.

Användning
•	 Öppna batteriluckan på tomtens rygg genom att skruva ur skruven längst upp på luckan.
•	 Installera 3 x AAA/LR03-batterier (säljs separat). Observera polaritetsmärkningen i botten  

på batterihållaren.
•	 Skruva tillbaka batteriluckan.
•	 Sätt [ ON/OFF ]-knappen nedanför batteriluckan på ON.
•	 Tryck in knappen [ PRESS HERE ] på tomtens vänstra arm för att slå på.
•	 Tryck igen på [ PRESS HERE ] för att stänga av.

Skötsel och underhåll
Ställ strömbrytaren nedanför batteriluckan i läge OFF när batterierna byts.
Ta ur batterierna om produkten inte ska användas under en längre period.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter.  
Är du osäker på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.
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Julenisse 
Art.nr.	 34-1072 	

Les brukerveiledningen nøye før produktet tas i bruk, og ta vare på den for framtidig bruk. 
Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data.
Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter. 

Sikkerhet
•	 Nissen er en dekorasjon og ikke en leke.
•	 Produktet må ikke brukes utendørs.
•	 Produktet må ikke utsettes for fuktighet.

Batterisikkerhet
•	 Bruk kun alkaliske batterier, og ikke ladbare.
•	 Bland aldri nye og gamle batterier.
•	 Ta ut batteriene dersom produktet ikke skal brukes over tid.
•	 Kast ikke batteriene på åpen ild, de kan lekke eller eksplodere.

Produktbeskrivelse
Syngende og dansende julenisse, som er beregnet som dekorasjon.

Bruk
•	 Åpne batterilokket, som er plassert på nissens rygg, ved å skru ut skruen.
•	 Plasser 3 x AA/LR6-batterier (selges separat) i holderen. Se merkingen for polaritet  

i bunnen av batteriholderen.
•	 Sett batterilokket på plass igjen.
•	 Still [ ON/OFF ]-knappen nedenfor batterilokket på ON.
•	 Trykk inn knappen [ PRESS HERE ] på nissens venstre arm for å slå på.
•	 Trykk en gang til på [ PRESS HERE ] for å stenge.

Stell og vedlikehold
Still strømbryteren nedenfor batterilokken på OFF når batteriene skal skiftes.
Ta ut batteriene dersom produktet ikke skal brukes over tid.

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til lokale forskrifter.  
Ved usikkerhet, ta kontakt med lokale myndigheter.
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Joulupukki 
Tuotenro	34-1072 	
	
Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa tarvetta varten.
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai  
kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Joulupukki on koriste, ei lelu.
•	 Käytä tuotetta vain sisätiloissa.
•	 Älä altista tuotetta kosteudelle tai nesteille.

Paristoturvallisuus
•	 Käytä vain alkaliparistoja, älä ladattavia akkuja.
•	 Älä käytä vanhoja ja uusia paristoja yhdessä.
•	 Poista paristot, jos tuote on pitkään käyttämättä.
•	 Älä heitä paristoja tuleen, ne voivat vuotaa tai räjähtää.

Tuotekuvaus
Laulava ja tanssiva joulupukki. Koriste.

Käyttö
•	 Avaa joulupukin selässä oleva paristolokero ruuvaamalla irti luukun yläosassa oleva ruuvi.
•	 Aseta paristot (3 kpl AAA/LR03) paristolokeroon. Paristot myydään erikseen.  

Noudata paristolokeron napaisuusmerkintöjä.
•	 Ruuvaa paristolokeron luukku takaisin paikalleen.
•	 Aseta paristolokeron alapuolella oleva virtapainike ON-asentoon.
•	 Käynnistä joulupukki painamalla sen vasemmassa käsivarressa oleva  

[ PRESS HERE ]-painike pohjaan.
•	 Sammuta joulupukki painamalla [ PRESS HERE ]-painiketta uudelleen.

Huolto ja ylläpito
Aseta paristolokeron alapuolella oleva virtapainike OFF-asentoon paristojen vaihdon ajaksi.
Poista paristot, jos tuote on pitkään käyttämättä.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä.  
Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi jäteneuvonnasta.
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Weihnachtsmann
Art.Nr.	  34-1072

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren. Irrtümer, 
Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen 
Fragen freut sich unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme.

Sicherheitshinweise
•	 Dieses Produkt dient zu Dekorationszwecken. Es ist kein Kinderspielzeug.
•	 Das Produkt ist für den Innenbereich vorgesehen.
•	 Das Produkt vor Feuchte und Nässe schützen.

Batteriesicherheit
•	 Ausschließlich Alkali-Batterien verwenden, keine aufladbaren Batterien.
•	 Niemals benutzte mit unbenutzten Batterien kombinieren.
•	 Bei längerem Nichtgebrauch des Produkts die Batterien entnehmen.
•	 Batterien niemals offenem Feuer aussetzen, da sie sonst lecken oder explodieren können.

Produktbeschreibung
Singender und tanzender Weihnachtsmann zu Dekorationszwecken.

Bedienung
•	 Die Schrauben oben an der Batterieabdeckung entfernen, die sich am Rücken des 

Weihnachtsmanns befindet. Batteriefach öffnen.
•	 3 AAA/LR03-Batterien einsetzen (separat erhältlich). Dabei auf die korrekte Ausrichtung 

entsprechend der Abbildung unten im Batteriefach achten.
•	 Batterieabdeckung wieder anbringen.
•	 Den [ ON/OFF ]-Schalter unter der Batterieabdeckung auf ON stellen.
•	 Zum Einschalten auf den Knopf [ PRESS HERE ] am rechten Arm des Weihnachtsmanns drücken.
•	 Zum Ausschalten erneut auf [ PRESS HERE ] drücken.

Pflege und Wartung
Vor dem Batteriewechsel den Stromschalter unter dem Batteriefach auf OFF stellen.  
Bei längerem Nichtgebrauch des Produkts die Batterien entnehmen.

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen Bestimmungen entsorgen. Weitere Informationen 
sind von der Gemeinde oder den kommunalen Entsorgungsbetrieben erhältlich.


